Cat.no.56/612_613_614_615

56/612reb_i ms001

> =
0
<4

STEP 1 STEP 2

C

@
=

f Jds

*

STEP3 STEP 4

GB - Instruction for use: Keep the cup clean. Before
first use, disassemble and clean the product and then
place the components in boiling water for 5 min. This
is to ensure hygiene. Before each subsequent use
clean carefully to ensure hygiene. Before first and each
use wash all removable parts in warm water with mild
detergent, then rinse well. Pour with boiling water. Avoid
using sharp or abrasive materials when cleaning. Wash all
parts thoroughly with clean water, including areas that
may be invisible but where food has passed, to remove
any food residues. Never enlarge the spout holes by any
means, as it can damage the spout. Thick liquids (ex.
suspensions containing small fruit particles) might clog
the spout. Check the product before each use. Product
can be washed in the dishwasher (max. 60°C). It is not
recommended to place the spout in a dishwasher. Hard
chemicals / detergents may damage the product. Cup
can be used in microwave ovens without screw cap and
handle. When heating drinks in a microwave oven, make
sure the cup is opened. Take extra care when microwave
heating; localized over heating can occur. Always mix the
heated food and check the temperature before feeding.
This product is not suitable for use with hot or fizzy drinks.
The liquid may spill out when overpressure will arise. Do
not place product in hot oven or heat in a gas/electric
cooker. Do not leave the product in direct sunlight or in a
hot place, as this may weaken the product. Warning! This
product is not a toy. Retain the instruction for later use.
Batch code is placed on the packaging.

Assembling instruction:

Make sure that the silicone gasket is installed correctly.
1.To place the spout in the cap, hold it in your hand, gently
squeeze and insert it through the opening starting from
the top. Make sure that the alignment tab on the spout
collar (A) is precisely placed in the recess on the cap (B)
2.To connect the spout with the nut properly, press the

spout against the nut (C).

3. Join the cap with the handle so that the star on the
handle is placed in the small recess on the cap.

4. Screw the cap with the handle onto the base of the cup.

For your child’s safety and health

WARNING!

Continuous and prolonged sucking of fluids will cause
tooth decay.

Always check food temperature before feeding.

Throw away at the first signs of damage or weakness.
Keep components not in use out of the reach of children.
Never attach to cords, ribbons, laces or loose parts of
clothing. The child can be strangled.

Never use feeding teats as a soother.

Always use this product with adult supervision.

PL « Instrukcja uzytkowania: Kubek utrzymuj w
czystosci. Przed pierwszym  uzyciem  rozmontuj
wyczys¢ produkt, a nastepnie umies¢ elementy we
wrzacej wodzie na 5 min. Ma to na celu zapewnienie
higieny. Czyéci¢ dokiadnie przed kazdym uzyciem aby
zapewni¢ higiene. Przed pierwszym i kazdym kolejnym
uzyciem umyj wszystkie rozmontowane czesci w cieptej
wodzie z delikatnym srodkiem myjacym, dokfadnie
wyplucz. Polewaj wrzatkiem. Unikaj szorstkich, rysujacych
powierzchnie narzedzi. Umyj dokladnie czysty woda
wszystkie czeéci, w tym obszary, ktore moga by
niewidoczne, ale przez ktére przeszta zywnos¢, w celu
usuniecia wszelkich resztek jedzenia. Nie dziurkuj i nie
powiekszaj otwordw ustnika, moze to spowodowac
jego zniszczenie. Geste plyny, np. zawiesiny z drobinami
owocow, moga zatka¢ ustnik. Wyrdb sprawdz przed
kazdym uzyciem. Produkt mozna my¢ z zmywarce (max.
60°C). Nie zaleca sie mycia ustnika w zmywarce, poniewaz
detergenty/ srodki czyszczace moga spowodowac
jego uszkodzenie. Kubek mozna uzywa¢ w kuchence

mikrofalowej bez nakretki i uchwytu. Jesli podgrzewasz
napdj w kuchence mikrofalowej, pamietaj, ze kubek musi
by¢ otwarty. Zachowa¢ szczegélng ostroznos¢ podczas
ogrzewania w kuchence mikrofalowej. Zawsze zamiesza¢
ogrzewany nap6j w celu réwnego rozktadu temperatury
i przed podaniem sprawdzi¢ temperature. Nie napelniaj
kubka goracymi lub gazowanymi napojami. Powstate
nadcisnienie moze powodowac wylanie sie ptynu.
Produktu nie nalezy umieszcza¢ w nagrzanym piekarniku
ani ogrzewac na kuchence gazowej badZ elektrycznej
Nie zostawia¢ produktu w miejscu nastonecznionym
lub goracym, poniewaz moze to spowodowad jego
ostabienie. Uwagal Produkt nie jest zabawka. Zachowaj
instrukgje, poniewaz zawiera wazne informacje. Numer
serii podany na opakowaniu.

Instrukcja montazu:

Upewnij sig, ze silikonowa uszczelka jest prawidiowo
zamontowana,

1. Aby umiescic ustnik w nakretce, przytrzymaj go w dtoni,
delikatnie sciénij i przeldz od gory przez otwér. Zwrdé
uwage, aby wypustka w kofnierzu ustnika (A) wpasowafa
sie idealnie we wglebienie na nakretce (B).

2. Nastepnie docisnij z drugiej strony, aby ustnik catkowicie
wskoczyl na swoje miejsce | przylegal dokladnie do
nakretki.

3. Polacz nakretke z uchwytem tak, aby gwiazdka na
uchwycie wpasowata sie w mate wgtebienie na nakretce
(@]

4. Przykrec nakretke z uchwytem na baze kubka.

Dla bezpit A i zdrowia twojego dziecka
OSTRZEZENIE!

Ciagte i przediuzone ssanie ptyndw moze powodowac
prochnice.

Zawsze sprawdza¢  temperature  pokarmu  przed
karmieniem.

Wyrzuci¢ przy pierwszych oznakach uszkodzenia lub
2uzycia.

Nieuzywanie — czesci  przechowywa¢ w  miejscu

niedostepnym dla dzieci.

Nigdy nie przypina¢ do sznurkdw, wstazek, koronek ani
luznych czesci ubrania. Dziecko moze sie udusic.

Nigdy nie uzywac smoczkéw na butelki jako smoczkow
do uspokajania.

Zawsze uzywac wyrobu pod nadzorem dorostych.

BG « MHcTpyKumm 3a ynotpeba: [opabpxaiiTe valata
uucta. Mpean mbpsa ynoTpeba pasrnobete n nodnctete
npogykta. MocTaseTe uacTe My 8bB BpAWA BOAA
3a 5 MuHyTH. ToBa € HEOBXOMMMO, 33 fia Ce ocurypy
xurvieHa. lNpefu BcAka Crieagallia ynotpeba noumcTsalite
eryvaTenHo. Mpen Bcaka yrotpeba vaMniiTe BMUKA
pasrobAemy YacT B Torna BOfA C MeK MOMMCTBaLL
npenapat, ciea Koeto M3nnakHete aobpe. 3aneitre C
BpAla Boga. V3barsaitte M3NoN38aHETO Ha OCTPU WK
a6pa3BHYI MaTepManM NPy MOUNCTBaHe. VI3MUITe BAnUKA
UaCTU OBWIHO C WMCTa BOJa, BKIIOUMTENHO OBnacTuTe,
KOUTO Ca HEBMAIMM, HO KBJIETO € MPEemVYHara XpaHa, 3a
fa npemaxHeTe OCTaTbUyTe. HuKora He pasumpABsaiite
NYNKITE Ha HAKAIHVIKA N0 HYKGKbS HAUMH, Thil KaTo
TOBA MOXe fa ro moBpemu. [bCTv TeuHocTn (Harp.
ChIbPXALLY MANKY NaPYEHLA NNOJOBE) MOTaT A3 3anywar
HakpaiiHika. [poBepABaiiTe MpOfykTa npeav BCAKa
ynotpe6a. MpoayKTsT MoXe fa ce Mie B CbAOMUANHA
mawmHa (vakc. 60°C). He ce nperopbuBa MocTasaHeTo
Ha HaKpaiHMka B CHIOMVANHA MalvHa. TsbpguTe
XUMVKANI/MOUVCTBALM NPENapaTit MOTaT f1a MOBPEAT
npogyKTa. Yaluata Moxe fa Ce V31101383 B MUKDOBBIIHOBa
dypHa 6e3 kanaukata Ha BUHT U Apwkkara. Korato

3aTON/ATE XPaHa B MYKPOBBIHOBA hypHa, yBepeTe ce, ue
vawara e oTBopeHa. Bbaiete 0cobeHo BHIMATENHN MK
3aTON/AHE B MUKPOBBIHOBA GypHa; MOXe A JoBese 10
BMCOKA JIOKanHa Temnepartypa. BuHaru pasGbpkearite
nobpe v nposepABaliTe TemnepaTypaTa Ha XpaHaTa
npegu fa A ganete Ha getero. Tosn NpogykT He e
MOAXOAALL 33 YOTPEGa C FopelL UM FasnpaHi HaMuTKA,
TeuHoCTTa MOXe fia Ce pa3ee OT CBpbXHanArae. He
NOCTaBAlATe NPOAYKTa B FOPeLa GypHa Wi Bbpxy rasos/
€NEKTPUYECKN KOTIOH. He 0CTaBAITe NPofyKTa Ha npaka
C/TbHYEBa CBETMHA WK B BIM30CT A0 M3TOUHMLM Ha
TOMNWHa, Thil KaTo ToBa MOXe Aa yspeau. Brumarve!
Toav NPOAYKT He € WrpadKa. 3anasete MHCTPYKLMNTE 3a
cnefgalla ynotpeba. MapTuaHWAT HoMep e OTmevataH
BbPXY OMaKOBKaTa.

WHcTpyKumn 3a crnobaBsaHe:

Yaepete ce, Ye CUNUKOHOBOTO YNTbTHEHWE e CriobeHo
MPaBIANHO.

1.3a la NOCTaBUTE HaKPAVHVIKA B KANAUKaTa, 3afipbXTe [0
B pbKaTa Ci, 7Ieko CTUCHETe 1 o BKapaiiTe Mpes oTBopa,
Karo 3arlouHerte oTrope. Yeepere e, ue QUKCaTopbT 33
NOAPABHABAHE Ha HAKPAINHWKa (A) € NOCTABEH TOUHO BbB
BATLOHATVHATE Ha KanauKaTa (B).

2.3a pa crnobute NPaBUIHO HaKPalHIKa, HaTUCHETe ro
KbM raiikata (C).

3. Crnofete Kanaukata C ApbXKaTa, Taka ue 3se3jara
BbPXy [APbKKATAa fa € B Mankata BAIbOHaTMHA Ha
Karaukara

4. 3aBUiiTe KaMauKkata 11 [pbKKaTa KbM OCHOBATA HA
valara.

3a 6e30MacHOCTTa U 3/PABETO Ha BALWETO AeTe
BHUMAHUE!

HerpekbcHaToTo M MPOALMKUTENHO
TEUHOCT Lue IOBENE A0 Kapriec.

BuHarv nposeprgaiiTe Temnepatypara Ha xpaHata npeau
XpaHeHe.

Vaxgwpriete npu Mbpai NPU3HALM Ha YBPEXOAHE Wik
nedexT.

CoXpaHABaliTe KOMMOHEHTUTE, KOWUTO He Ce W3M03BaT,
13BbH obcera Ha feua.

Hikora He MpuKkpenaiiTe KbM WHYPOBE, NaHOeNKM,
[@HTENV Nk CBOBOAHN 4aCTV OT Apexu. [leTeTo Moxe fa
6be yayleHo.

Hukora He v3nonssaiite Gv6epoHa 3a XpaHeHe Kato
3aTbranka.

BuHary vianonagaiite To3v MPOLYKT MO HAf30pa Ha
Bb3pacTen,

CMyKaHe  Ha

€Z + Navod k pouziti: Hrnek udrzuite cisty. Pied prvnim
pouzitim vyrobek rozeberte, vycistéte a poté vioite
soutasti na 5 minut do vrouci vody, kvili zajistént hygieny.
Pred prvnim a kazdym dalsim pouzitim vyrobek ocistéte,
umyjte viechny odnimatelné casti v teplé vodé s jemnym
mycim prostiedkem a poté dobfe oplachnéte. Prelijte
vrouci vodou. Pfi ¢isténi nepouzivejte ostré nebo abrazivni
materidly. Viechny ¢asti dikladné omyjte Cistou vodou,
véetné oblasti, které mohou byt neviditelné, ale kudy
prosla tekutina, abyste odstranili pfipadné zbytky napoje.
Nikdy Zadnym zplisobem nezvétsujte otvory pitka, mohlo
by dojit k jeho poskozeni. Husté tekutiny (napf. suspenze
obsahujici drobné ¢astice ovoce) mohou pitko ucpat.
Ped kazdym pouzitim vyrobek zkontrolujte. Vyrobek
Ize myt v mycce na nadobi (max. 60°C). Nedoporucuje
se vkladat pitko do mycky na nadobi. Tvrdé chemikélie
/ detergenty mohou pitko poskodit. Hrnek Ize pouzit v
mikrovinné troubé bez Sroubovaciho uzavéru a rukojeti
Pii ohfivani ndpoj v mikrovinné troubé se ujistéte, Ze je
hrnek otevieny. Pfi mikrovinném ohfevu dbejte zvysené

opatrnosti; mize dojit k mistnimu prehati. Ohfaty napoj
vzdy promichejte a pied podanim ditéti zkontrolujte
jeho teplotu. Tento vyrobek neni vhodny pro pouiti
s horkymi nebo perlivymi napoji. Pfi vzniku pretlaku
muze kapalina vytéct. Nevkladejte vyrobek do horké
trouby ani nezahiivejte na plynovém/elektrickém vafici
Nenechévejte vyrobek na piimém slunci nebo na horkém
misté, mohlo by dojit k poskozeni vyrobku. Varovanil Tento
vyrobek neni hracka. Uschovejte navod pro pozdéjsi
pouziti. Kod 3arze je umistén na obalu.

Névod na sestaveni:

Ujistéte se, Ze je silikonové tésnéni spravné nainstalovano.
1. Cheete-li vioZit pitko do hrnku, uchopte jej v ruce,
jernné jej stisknéte a zasurite otvorem shora. Ujistéte se,
Ze zarovnavaci okraj na tésnéni (A) je presné umistén ve
vybrani na hiku (B),

2. Pro spravné spojeni pitka se Sroubovacim vickem
piitlacte pitko do vicka.

3. Spojte hrnek s Uchyty tak, aby hvézdicka na tchytech
byla umisténa v malém vybréni na hmku (C).

4. Nagroubujte vicko s tchyty na zakladnu hrnku.

Pro bez
VAROVANI!
Neustélé a dlouhodobé sani tekutin zptisobuje zubni kaz.
Ped podanim ditéti vzdy zkontrolujte teplotu napoje

Pfi prvnich zndmkéch poskozent vyrobek vyhodte.
Nepouzivané soucasti uchovévejte mimo dosah déti
Nikdy nepfipeviujte na iy, stuhy, tkanicky nebo volné
¢&asti odévu, mize dojit k uskreeni ditéte.

Nikdy nepouzivejte savicky a pitka jako dudiik

Tento vyrobek pouZivejte vzdy pod dohledem dospélé
osoby.

DE -+ Gebrauchsanleitung: Den Becher sauber
halten. Vor dem ersten Gebrauch das Produkt zerlegen
und reinigen, dann die Elemente 5 Minuten lang in
kochendes Wasser legen. Dies dient zum Sicherstellen
der Hygiene. Vor jedem Gebrauch griindlich reinigen,
um Hygiene sicherzustellen. Vor dem ersten und jedem
weiteren Gebrauch alle  demontierten Elemente in
warmem Wasser mit einem milden Reinigungsmittel
waschen und griindlich aussptilen. Mit kochendem
Wasser GbergieBen. Raue Werkzeuge, die die Oberfliche
verkratzen, vermeiden. Alle Teile griindlich mit sauberem
Wasser abwaschen, auch die nicht sichtbaren Bereiche, in
die Lebensmittel eingedrungen sind, um alle Speisereste
zu entfernen. Machen Sie keine Mundstiickldcher oder
vergréBern die diese nicht, da dies das Mundstiick
beschadigen  kann.  Dickflissige ~ Fliissigkeiten,  z.
B. Suspensionen mit Fruchtpartikeln, konnen das
Mundstiick verstopfen. Uberpriifen Sie das Produkt vor
jedem Gebrauch. Das Produkt ist sptilmaschinenfest
(max. 60°C). Es wird nicht empfohlen, das Mundsttick in
der Spiilmaschine zu reinigen, da Reinigungsmittel es
beschadigen kénnen. Der Becher kann ohne Kappe und
Griff auch in der Mikrowelle verwendet werden. Wenn Sie
das Getrank in der Mikrowelle erhitzen, denken Sie, daran,
dass der Becher gedffnet sein muss. Seien Sie besonders
vorsichtig beim Erhitzen in der Mikrowelle. Riihren Sie
das erhitzte Getrank immer um, um die Temperatur
gleichméBig zu verteilen, und prifen Sie die Temperatur
vor dem Servieren. Fiillen Sie den Becher nicht mit heiBen
oder kohlensaurehaltigen Getrénken. Der entstehende
Uberdruck kann zum Auslaufen der Flissigkeit fihren. Das
Produkt nicht in einen heiRen Ofen stellen oder auf einem
Gas- oder Elektroherd erhitzen. Lassen Sie das Produkt
nicht in direktem Sonnenlicht oder an einem heilen
Ort liegen, da dies das Produkt geschwachten kann.

fnost azdravi vaseho ditéte
!

Achtung! Das Produkt ist kein Spielzeug. Bewahren Sie die
Anleitung auf, da sie wichtige Informationen enthlt. Die
Seriennummer steht auf der Verpackung.

Montageanleitung:

Achten Sie darauf, dass die Silikondichtung korrekt
montiert ist.

1.Um das Mundstck in die Kappe einzufthren, halten Sie
es in der Hand, driicken Sie es vorsichtig zusammen und
stecken es von oben durch die Offnung. Vergewissern Sie
sich, dass der Fortsatz in dem Flansch des Mundstticks (A)
ideal an der Vertiefung der Kappe anliegt (B).

2. Dann driicken Sie von der Gegenseite so, dass das
Mundstiick vollstandig an seine Stelle einspringt und
genau an der Kappe anliegt.

3.Verbinden Sie die Kappe mit der Halterung so, dass sich
der Stern auf der Halterung in eine kleine Vertiefung in der
Kappe anpasst (C).

4. Setzten Sie die Kappe mit der Halterung auf das Becher
auf.

Zur Sicherheit und Gesundheit Ihres Kindes
ACHTUNG!

Andauerndes und ldngeres Saugen von Flussigkeiten
verursacht Karies.

Immer die Temperatur des Nahrungsmittels vor dem
Futtern Gberpriifen.

Werfen Sie das Produkt bei ersten Anzeichen von
Beschadigungen oder Mangeln sofort weg

Alle nicht verwendeten Einzelteile missen auRerhalb der
Reichweite von Kindern aufbewahrt werden.

Bringen Sie niemals Schntre, Bander, Schnrsenkel
oder Teile von Kleidungsstiicke an das Produkt an!
Strangulationsgefahr!
Ernahrungssauger
verwendet werden.
Dieses Produkt darf nur unter Aufsicht von Erwachsenen
verwendet werden.

dirfen  niemals als  Schnuller

ES - Instrucciones de uso: Mantener la taza limpia.
Antes del primer uso desmonte y limpie el producto.
A continuacion  cologue todos los elementos en
agua hirviendo durante 5 minutos para garantizar la
higiene. Antes de cada uso, limpie el producto para
garantizar la higiene. Antes del primer uso y antes de
utilizarlo - posteriormente lave detenidamente todos
los componentes desmontados en agua tibia con un
detergente suave. Enjusguelos bien. Vierta el agua
hirviendo sobre ellos. Evite los materiales abrasivos que
puedan rayar la superficie del producto. Para limpiar el
producto de los restos de la comida, lavar todas las partes
con agua limpia, especialmente espacios que parecen
invisibles pero que han podido tener contacto con los
alimentos. Nunca pinchar ni aumentar el orificio de la
boquilla ya que podria romperse. Los liquidos de textura
espesa (por ejemplo liquidos espesos con trozos de
fruta) pueden taponar la boquilla. Verificar la calidad del
producto antes de cada uso. El producto puede ser lavado
en el lavavajillas (méx. 60°C). No se recomienda lavar la
boquilla en el lavavajllas ya que los detergentes pueden
danar el producto. El producto es apto para un horno
microondas (sin tapa y asas). Recuerde dejar la taza abierta
al calentar la bebida en el microondas. Tenga especial
cuidado al calentarlo en un horno microondas. Remueva
siempre la bebida calentada para que la temperatura sea
igual y compruebe la temperatura antes de la toma. La
taza o es apta para servir en ella liquidos calientes y con
gas. Una presion alta puede derramar el liquido. Prohibido
colocar el producto en un horno caliente ni en una
cocina de gas o placa eléctrica. Nunca dejar el producto

expuestoalaluz solar o en un lugar caliente ya que podria
deteriorarse. jAtencion! El producto no es un juguete.
Conserve las instrucciones ya que contienen informacion
importante. Lote de fabricacién en el empaque.

Instrucciones de montaje:

Asegurese de que la junta de silicona esté correctamente
colocada.

1. Para colocar la boquilla en la tapadera, sosténgala con la
mano, apriétela suavemente e insértela por el orificio de la
parte superior. Aseguirese de que la lengueta de alineacion
del collarin de la boquilla (A) esté colocada perfectamente
en el hueco de la tapadera (B).

2. A continuacion presione del otro lado para que la
boguilla embone perfectamente en la tapadera

3.Una la tapadera con el asa de modo que la estrella del
asa quede colocada en el pequenio hueco de la tapadera
©.

4. Enrosque la tapadera con las asas a la base de la taza

Para la seguridad de su bebé

JADVERTENCIA!

La succion continua y prolongada de liquidos puede
causar caries.

Comprobar siempre la temperatura de la comida antes
de dar el alimento.

Desechar en os primeros signos de dafio o rotura,
Mantener fuera del alcance de los nifios todos los
componentes que No estén en uso.

Nunca unirlo a cordones, cintas, lazos o partes sueltas de la
ropa. Su nifio podria estrangularse.

Nunca usar la tetina como chupete.

Usar siempre este producto bajo la supervision de un
adulto.

EST « Kasutusjuhend: Hoidke tops puhtana. Enne
esimest jaenne igat kasutamist peske koik osad soojas vees
ornatoimelise pesuvahendiga ning loputage hoolikalt.
Seda toodet voib desinfitseerida auru/elektri sterilisaatoris.
Arge keetke. Valtige puhastamisel teravate v6i abrasivsete
materjalide kasutamist. Arge kunagi suurendage tila
vooluauku, mis tahes viisil kuna see véib tila kahjustada,
Paks toit (naiteks puuviljatiikid) voivad ventiili ummistada.
Kontrollige toodet hoolikalt enne igat kasutuskorda,
Visake  koheselt minema esimeste  kahjustuste
iimnemisel. Toodet voib pesta noudepesumasinas
(maksimaalne temperatuur 60 °C). T\\a ei ole soovitatav
pesta  noudepesumasinas. Va kemikaalid/
puhastusvahendid voivad toodet kah ustada. Topsi voib
kasutada mikrolaineahjus iima kaane ja kaepidemeta,
Mikrolaineahjus somendam\se\ drge unustage, et kaas
peab olema avatud. Mikolaineahjus soojendamisel
olge eriti ettevaatlik. Alati segage soojendatud toitu,
et tagada temperatuuri Ghtlane jaotumine, kontrollige
toidu temperatuuri enne lapsele andmist. Toode ei sobi
kasutamiseks kuumade voi gaseeritud jookidega. Arge
asetage toodet kuuma ahju ega soojendage gaasi/
elektripliidil. Sinu lapse tervise ja turvalisuse huvides.
Hoiatus! Kasutage toodet alati tiiskasvanu jirelevalve
all. Arge kunagi kasutage toitmislutte lutina. Pikaajaline
ja pidev vedeliku imemine voib pohjustada hammaste
lagunemist. Alati kontrollige vedeliku temperatuuri enne
lapsele andmist. Mikrolaineahjus kuumutamine voib
pohjustada korge temperatuuri. Hoiatus!

See toode ei ole méanguasi. Hoida lastele kattesaamatus
kohas kui toode ei ole kasutusel. Hoidke juhend alles
hilisemaks kasutamiseks. Partii kood asub pakendil.

Kokkupanemisjuhend:
Veenduge, et silikoontihend on digesti paigaldatud.

1. Tila kaane sisse asetamiseks hoidke seda kées,
pigistage ornalt ja sisestage see libi ava, alustades dilevalt.
Veenduge, et tila krae joonduslipik (A) on tépselt asetatud
kaane sGvendisse (B).

2. Tila oigeks Ghendamiseks mutriga vajutage tila vastu
mutrit.

3. Uhendage kaas kéepidemega nii, et kdepidemel olev
téht asetseks kaane vaikesesse stivendisse (C) .

4. Kruvige kaas koos kiepidemega topsi alusele.

Teie lapse ohutuse ja tervise huvides
HOIATUS!

Pidev ja pikaajaline vedelike
hammaste lagunemist.

Enne séotmist kontrollige alati toidu temperatuuri

Viska minema, kui ilmnevad esimesed kahjustuse voi
norkuse tunnused.

Hoidke  mittekasutatavad
kéttesaamatus kohas.

Arge kunagi kinnitage nééride, paelte, paelte voi lahtiste
rbivaosade kiilge. Laps saab kégistada.

Arge kunagi kasutage toitmislutte lutina.

Kasutage seda toodet alati taiskasvanu jarelevalve all.

FIN « Kéyttoohje: Pidd tuote puhtaana. Ennen
ensimmaista kayttokertaa pura tuote ja aseta kaikki osat
kiehuvaan veteen 5 minuutiksi. Tima toimenpide on
hygienian varrr Puhdista huolellisesti ennen

imemine  pohjustab

komponendid  lastele

VAROITUS!

Jatkuva, pitkdaikainen nesteiden imeminen aiheuttaa
kariesta.

Tarkista aina ruoan lampatila ennen syGttamista.

Havita tuote heti, mikali huomaat siind merkkejd vaurioista
tai huonokuntoisuudesta,

Séilyta kaikki osat, jotka eivat ole kaytossa,
ulottumattomissa.

Ala koskaan kiinnitd nauhoihin, naruihin, pitseihin tai
vaatteiden irrallisiin osiin. Lapsi

saattaa kuristua.

Ala koskaan kaytd pullotuttia huvituttina,

Kayta tté tuotetta aina aikuisen valvonnassa.
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lapsen

jokaista seuraavaa kdyttod hygienian varmistamiseksi
Pese kaikki irrotettavat osat ennen ensimméista ja jokaista
kayttokertaa lampimassé vedessa miedolla pesuaineella
ja huuhtele sitten hyvin. Huuhtele kiehuvalla vedellé.
Valta teravien tai hankaavien materiaalien kayttod
puhdistuksen aikana. Pese kaikki osat perusteellisesti
puhtaalla vedelld, Pese myos katveessa olevat alueet,
jotka ovat ruoan kanssa kosketuksessa ruokajdamien
poistamiseksi. Ald koskaan juomanokan virtausaukkoa,
sillé se voi vaurioittaa juomanokkaa. Karkeajakoinen aines
nesteessd (esim. hedelméliha) voi tukkia juomanokan.
Tarkista tuotteen kunto ennen jokaista kéyttoa. Mukiosa
voidaan pestd astianpesukoneessa (enintaan 60°C).
Juomanokan konepesua ei suositella. Konepesuaineet
voivat vahingoittaa nokkaa. Mukia voidaan kdyttad
mikroaaltouunissa ilman kierreosaa, nokkaa, kantta ja
kahvoja. Varmista, etta muki on auki. Tarkista aina ruoan
lampotila ennen tarjoilemista lapselle. Ole erityisen
huolellinen mikrolammityksen yhteydessa. Sekoita ruoka
aina mikrolammityksen jalkeen varmistaaksesi lampatilan
tasaisen jakautumisen. Tama tuote ei sovellu kuumille tai
poreileville juomille. Paineen kehittyminen voi aiheuttaa
juoman purkautumisen ulos mukista. Al aseta kuumaan
uuniin tai séhko-/kaasuliedelle. Ala jétd tuotetta suoraan
auringonpaisteeseen tai kuumaan paikkaan, koska tama
voi heikentad tuotetta. Varoitus! Tuote ei ole lelu. Séilyta
kayttoohjeet mychempa tarvetta varten. Valmistuseran
koodi on merkitty pakkaukseen.

Kokoamisohjeet:

Varmista, etta silikonitiiviste on asennettu oikein.

1. Aseta juomanokka kansiosaan pitamalla sitd kadessasi,
puristamalla ja tyontamalla se aukon lapi ylhaaltd alkaen.
Varmista, ettd nokan kauluksen kohdistusliuska (A) on
tarkasti asetettu kannen syvennykseen (B).

2. Paina sitten toiselta puolta alaspain napsauttaaksesi
juomanokan kokonaan paikalleen ja tiukasti kantta vasten.
3.Yhdista kansiosa kahvaan siten, etté kahvan tahti asettuu
kannen pieneen syvennykseen (C).

4. Kierrd kansiosa kahvan kanssa mukiin kiinni

Lapsesi turvallisuuden tahden
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HR « Upute za upotrebu: Odrzavajte casu cistom. Prije
prve upotrebe casu rastavite i ocistite, zatim stavite sve
sastavne dijelove u kipucu vodu na 5 minuta. Ovime
se osigurava higijena. Prijle svake sliedece upotrebe
pazljivo ocistite sve sastavne dijelove u toploj vodi i
blagoj sapunici, zatim temeljito isperite. Prelite kipucom
vodom. Izbjegavajte  koristenje ostrih i abrazivnih
sredstava tijekom ¢idcenja. Sve dijelove temeljito oistite
cistom vodom, ukljucujuci i dijelove kroz koje je hrana
prosla kako bi uklonili sve moguce ostatke hrane. Nikad
ne povecavajte rupu sisaca jer time mozete ostetiti sisac.
Gusta tekucina (npr. vocni sok sa sitnim komadicima
voca) mogu zacepiti sisac. Provjerite proizvod prije svake
upotrebe. Proizvod se moze prati u perilici suda (max. 60°).
Nije preporuceno stavljanje sisaca u perilicu suda. Teske
kemikalije / deterdzenti mogu oétetiti proizvod. Casu
mozete stavljati u mikrovalnu pecnicu bez poklopca i
rucke. prilikom zagrijavanja pica u mikrovalnoj pecnici
¢asa mora biti otvorena. Budite iznimno oprezni prilikom
mikrovalnog  zagrijavanja ; moze doci do lokalizirano
visoke temperature. Uvijek promijedajte zagrijanu hranu
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i provjerite temperaturu hrane prije hranjenja. Proizvod
nije primjeren za vruca i gazirana pica. Tekucina se moze
izliti ukoliko dode do povecanog pritiska. Ne stavljajte
proizvod u vrucu pecnicu, ne zagrijavajte u plinskom/
elektri¢nom kuhalu. Ne ostavljajte proizvod na izravnoj
suncevoj svjetlosti ili na vrucem mjestu jer to moze oslabiti
proizvod. Upozorenje! Proizvod nije igracka. Zadrzite
upute za mogucu kasniju upotrebu. Serijski kod nalazi se
na pakiranju.

Upute za sastavljanje:

Osigurajte da je silikonski obru¢ ispravno postavljen.

1. Kako bi umetnuli sisac u cep, drzite ga u ruci i njezno
pritisnite kako bi ga umetnuli kroz otvor na vrhu cepa.
PaZljivo poravnajte proizvod (A) kako bi odgovarao
rubovima ¢epa (B).

2. Kako bi spojili sisac s otvorom ispravno, pritisnite sisa¢
kroz otvor.

3. Spojite ¢ep s ruckom na nacin da je zvijezda na rucki
smjestena kod malog otvora na ¢epu (C).

4. Pricvrstite ¢ep s ruckom na bazu casice.

Za zdravlje i sigurnost Vadeg djeteta!
UPOZORENJE!
Kontinuirano i produzeno pijenje moze uzrokovati karijes.
Uvijek provjerite temperature hrane prije hranjenja.

U slucaju znakova ostecena ili istrodenosti, proizvod baciti




Dijelove koji nisu u upotrebi drZite izvan dohvata djece.
Nikada nemojte pricvrécivati na kablove, vezice ili labave
dijelove odjece. Dijete se moze ugusiti

Nikad ne koristite sisac kao dudu varalicu.

Proizvod uvijek koristite pod nadzorom odrasle osobe,

HU . Hasznalati utasitas: A poharat tartsa tisztan. Az elsé
hasznélat el6tt, szerelje szét és tisztitsa meg a terméket,
majd helyezze az Gsszes alkotéelemével egytitt forrasban
Iévé vizbe 5 percig. Ez fontos a higiénia biztositdsa
szempontjabol. Minden egyes kovetkezé hasznalat elétt
alaposan tisztitsa meg, hogy biztositsa a higiéniat. Az elsé
és minden egyes elGtt mossa meg az osszes eltavolithato
elemét meleg vizben és gyengéd tisztitdszer segitségével,
majd jol oblitse le. Ontse &t felforrt vizzel. Kerdlje a szrd
és mar6 anyagok haszndlatat tisztitdsnal. Mossa el az
Osszes részét tiszta vizzel olyan helyein is, melyek szabad
szemmel nem lathatoak, de az étel keresztll haladt rajtuk,
annak érdekében, hogy eltavolitsa az ételmaradékokat.
Soha ne nagyobbitsa meg az ivocséron taldlhatd
nyilasokat, mivel ez az ivocsor sériiléséhez vezethet. A
sari folyadékok (kis gytimélcsdarabokat — tartalmazd
italok) az ivocsér eltdmitéséhez vezethetnek. Ellendrizze
a terméket minden hasznalat elétt. A termék moshat6 a
mosogatogépben (max. 60°C). Az ivocsért nem ajanlatos
a mosogatogépbe helyezni. Az er6s tisztitdszerek/
stroloszerek a termék kérosodésdhoz vezethetnek. A
pohar hasznalhaté a mikrohulldamu sitében a csavaros
fedele és fogantyui nélkul. Az italok mikrohullamd sitében
10rténd melegitése sordn gyézédjon meg rola, hogy a
pohér nyitott. Kulonésen figyelien oda a mikrohullamu
siitben torténé melegités sordn; helyenként magas
hémérsékletet eredményezhe( Mindig keveUe el a
felmelegitett ételt és ellendrizze a hémérsékletet etetés
elétt. £z a termék nem alkalmas forr6 és szénsavas italok
hasznélatara. A folyadék kifolyhat tilnyomodas keletkezés
kovetkeztében. A terméket ne helyezze forro stitébe
vagy géz/elektromos tlizhelyre. A terméket ne tegye
ki kézvetlen napsitésnek vagy egyéb tulmelegedett
helynek, mivel ez a termék gyenguléséhez vezethet
Figyelmeztetés! Ez a termék nem jaték. Orizze meg a
haszndlati Gtmutatét a késobbi haszndlat céljabol. A
sorszam a csomagolason talélhato.

Osszeszerelési Gtmutato:

Gyz6dj6n meg r6la, hogy a szilikonos tomités helyesen
van rogzitve.

1. Az ivocsor behelyezéséhez a kupakba fogja a kezébe
az ivocsort, gyengéden nyomja Gssze és helyezze be a
nyilason keresztil a felsé részétdl kezdve. Gy6z6djon meg
arrol, hogy az ivocséron 1évo igazitasi (A) ful pontosan be
van helyezve a kupakon lévé mélyedésbe (B).

2. Annak érdekében, hogy az ivécsort megfelelden
csatlakoztassa a csavaros fedéllel, nyomja az ivocsért a
csavaros fedéllel szembe.

3. Csatlakoztassa a fedelet a fillekkel gy, hogy a csillag a
fuleken a fedélen talélhato kis rekeszbe helyezkedjen (C).
4. Csavarja a fedelet a fulekkel a pohar alapjéra.

A és

FIGYELEM!

A folyadékok folyamatos és hosszu ideig tarté szivasa
fogszuvasodast okoz.

Etetés el6tt mindig ellendrizze az étel homérsékletét,

Ha az anyag gyengulésének vagy sérilésének elss jelét
észleli azonnal dobja el.
A haszndlaton  kivli
gyermekektdl.

Soha ne rogzitse zsinérokhoz, szalagokhoz vagy konnyen
elmozdulé ruhadarabokhoz. A gyermek megfulladhat.

alkatrészeket tartsa tévol a

Soha ne hasznalja az etetdgumit cumiként.
Mindig felnétt feltigyelete mellett hasznalja ezt a terméket.

LT « Naudojimo instrukcija: Produktg laikykite svary Pri
pirma naudojima puoduka nuvalykite, 5 minutems palikite
verdanciame vandenyje - taip siekiama uztikrinti higieng
Higienos uztikrinimui pries kiekviena naudojima taip pat
kruopsciai isvalykite. Pries pirma ir kiekvieng naudojima
nuplaukite gaminj siltame vandenyje su 3velniu plovikliu,
gerai isskalaukite verdanciu vandeniu. Valydami venkite
astriy bei Siurksciy valymo jrankiy. Kruopsciai nuplaukite
visas dalis 3variu vandeniu, kad pasalintuméte maisto
likucius, jskaitant tas vietas, kurios gali bati nepastebimos,
bet lieciasi su maistu. Niekada jokiu budu nedidinkite
snapelio angy, nes galite sugadinti snapelj. Tirsti skysciai
(pvz, suspensijos, kuriose yra mazy vaisiy daleliy) gali
uzkiméti snapel]. Pries Kiekviena naudojima patikrinkite
gamin. Jj galima plauti indaplovéje (maks. 60°C), taciau
nerekomenduojama  snapelio déti j indaplove. Kietos
cheminés medziagos / plovikliai gali sugadinti gaminj.
Puodelj galima déti jmikrobangy krosnele be uzsukamo
dangtelio ir rankenos. Kai kaitinate gérimus mikrobangy
krosneléje, jsitikinkite, kad puodelis atidarytas. Bikite ypac¢
atsargus Kaitindami mikrobangy krosneiéje; gali atsirasti
lokalus perkaitimas. Visada sumaisykite pasildytg maistg ir
prie$ maitindami patikrinkite temperatara. Sis produktas
netinka naudoti su karstais ar gazuotais gérimais. Atsiradus
per dideliam slégiui, skystis gali iSsilieti. Nedékite gaminio j
karta orkaite ir nekaitinkite dujingje / elektringje virykleje.
Nepalikite gaminio tiesioginiuose saulés spinduliuose arba
karstoje vietoje, nes tai gali susilpninti gaminj. [spejimas!
Sis gaminys néra zaislas. Issaugokite instrukcija vélesniam
naudojimui. Serijos numeris yra nurodytas ant pakuotes.

Surinkimo instrukcija:

Jsitikinkite, kad silikono tarpiklis yra tinkamai sumontuotas,
1. Norédami jdéti snapelj | dangtel], laikykite jj rankoje,
Svelniai suspauskite ir [kiékite pro anga, pradedant nuo
virsaus. [sitikinkite, kad snapelio apykaklés iSlygiavimo gselé
(A) yra tiksliai jdéta j dangtelio jduba (B).

2. Tada nuspauskite kit puse, kad [sitikintuméte, jog
kandiklis visiskai uZsifiksavo ir tvirtai atsiremia j dangtelj

3. Pritvirtinkite verzle prie rankenos taip, kad Zvaigzduté
antrankenos tilpty | maza verzlés jduba (C)

4. Prisukite verzle su laikikliu ant puodelio pagrindo.

Jisy vaiko saugumui ir sveikatai

|SPEJIMAS!

Nuolatinis i ilgalaikis naudojimas gali sukelti danty
éduon;

Prie$ maitinant visada patikrinkite maisto temperatra.
Pasirodzius pirmiesiems ~pazeidimo ar  susilpngjimo
pozymiams gaminj ismeskite

Nenaudojamas dalis laikyti vaikams neprieinamoje vietoje.
Niekada neriskite juosteliy, virveliy, kaspinéliy ar kilpy, nes
vaikas gali pasismaugti

Niekada nenaudokite maitinimui skirto ¢iulptuko kadikiui
nuraminti.

$j gaminj visada naudokite suaugusiems priziarint.

LV - Lietosanas instrukcija: Glabajiet krizi tiru. Pirms
pirmas lieto3anas, izjauciet un notiriet produktu, péc tam
ievietojiet sastavdalas verdosa udeni uz 5 minatém, lai
nodrodinatu higiénu. Pirms katras nakamas lietosanas,
rapigi notiriet. Pirms pirmas un katras lieto3anas reizes,
nomazgajiet visas nonemamas dafas silta deni ar maigu
mazgasanas lidzekli, péc tam kartigi izskalojiet. Parlejiet ar
verdosu adeni. Tirisanas laika nelietojiet asus vai abrazivus
materialus. Rupigi nomazgajiet visas dalas ar tiru tdeni,
tostarp tas vietas, kuras var bt neredzamas, bet kur ir

nokluvusi partika, lai nonemtu partikas paliekas. Nekada
gadijuma nepalieliniet iztekas atveres, jo tas var sabojat
snipi. Biezie Skidrumi (piem,, suspensijas, kas satur mazas
auglu dalinas) var aizsprostot snipi. Parbaudiet produktu
pirms katras lieto3anas reizes. Produktu var mazgat trauku
mazgajama masina (maks. 60°C). Nav ieteicams ievietot
snipi trauku mazgajamaja magina. Cietas kimikalijas/
mazgasanas lidzek|i var sabojat izstradajumu. Kraziti var
izmantot mikrovilnu krasnis bez skravéjama vacina un
roktura. Sildot dzérienus mikrovilnu krasni, parliecinieties,
ka krizite ir atvérta. Esiet ipasi piesardzig, sildot mikrovilnu
krasni, jo var rasties lokala parkarsana. Vienmér samaisiet
uzkarséto partiku un parbaudiet temperataru pirms
barosanas. Sis produkts nav piemérots lietoanai ar
karstiem vai gazétiem dzérieniem. Skidrums var izit,
kad radisies parspiediens. Nenovietojiet produktu karsta
cepeskrasni vai nesildiet gazes/elektriskaja pliti. Neatstajiet
produktu tieSos saules staros vai karsta vieta, jo tas var
vajinat izstradajumu. Bridinajums! Sis produkts nav
rotallieta. Saglabajiet instrukciju vélakai lietosanai. Partijas
kods ir noradits uz iepakojuma

Montazas instruk
Parliecinieties, vai swhcua blive ir pareizi uzstadita.

1. Lai ievietotu snipi Vacing, turiet to roka, viegli saspiediet
un ievietojiet to caur atveri, sakot no augsas. Parliecinieties,
vai iztekas apkakles izlidzinasanas mélite (A) ir precizi
ievietota vacina padzilinajuma (8).

2. Lai pareizi savienotu izteku ar uzgriezni, piespiediet snipi
pret uzgriezni.

3. Savienojiet vacinu ar rokturi ta, lai zvaigznite uz roktura
butu ievietota vacina mazaja padzilinajuma (C) .

4. Uzskravéjiet vacinu ar rokturi uz kriizes pamatnes.

Jusu bérna drosibai un veselibai

BRIDINAJUMS!

Nepartraukta un ilgstosa $kidruma sakiana izraisis zobu
bojasanos.

Pirms barosanas, vienmér parbaudiet édiena temperataru.
Izmetiet, kad paradas pirmas bojajuma vai nolietojuma
pazimes.

Neizmantotas sastavdalas glabajiet bérniem nepieejama
vieta

Nekad nepiestipriniet pie auklam, lentem, mezginém vai
valigam apgérba dalam. Bérnu var noznaugt.

Nekad neizmantojiet barosanas snipi ka knupiti.

Vienmeér lietojiet 3o produktu pieauguso uzraudziba.

RO « Instructiuni de utilizare: Mentine cana curatd
Inainte de prima utilizare, demonteaza si curétd produsul,
apoi pune elementele 5 min. in apa clocotits. Acest lucru
are drept scop igienizarea. Curéta bine inainte de fiecare
utilizare, pentru a asigura igiena. Inainte de prima i fiecare
noua utilizare, spald toate piesele demontate in apa calda
cu agent delicat de spalare, clateste bine. Toarna deasupra
apa clocotita. Evitd instrumentele abrazive, care pot zgaria
suprafata. Spald bine cu apa curata toate componentele,
inclusiv zonele, care pot sa nu fie vizibile, dar prin care au
trecut alimentele, pentru a indepdrta toate resturile de
mancare. Nu gauri si nu largi orificiile duzei, acest lucru
poate duce la deteriorarea acesteia. Lichidele dense, de
ex. suspensille cu bucatele de fructe pot infunda duza.
Verificd produsul inainte de fiecare utilizare. Produsul
se poate spala la masina de spélat (max. 60°C). Nu se
recomanda spalarea ciocului la masina de spélat vase,
deoarece detergentii/produsele de curdtare pot duce
la deteriorarea sa. Cana se poate folosi la cuptorul cu
microunde fara capac si maner. Dacd incélzesti bautura
la cuptorul cu microunde, nu uita ca trebuie sa lasi cana
deschisa. Pastreaza o atentie deosebita in timpul incalzirii
la cuptorul cu microunde. Amesteca intotdeauna bautura

incalzitd pentru distribuirea uniforma a temperaturii si
inainte de hranire, verificd temperatura. Nu umple cana
cu biuturi fierbinti sau acidulate. Presiunea aparuta poate
duce la varsarea lichidului. Produsul nu trebuie pus in
cuptorul incins si nici incalzit pe aragaz sau plita electri
Nu lasa produsul intr-un loc expus la soare sau fierbinte,
deoarece acest lucru poate duce la slabirea acestuia.
Atentiel Produsul nu este o jucarie. Pastrati instructiunile,
deoarece contin informatii importante. Numarul lotului
este inscriptionat pe ambalaj.

Asigura-te ca garnitura de silicon este montata corect.
Pentru a introduce ciocul in capac, tine-l in mana,

strar\gel usor si introdu-| de sus prin orificiu. Asigura-te

c& proeminenta de pe gulerul ciocului (A) se potriveste

perfect in adancitura de pe capac (B).

2. Apoi apasa din cealalta parte, pentru ca ciocul sa sara

complet la locul lui si s& adere bine la capac

3. Imbina capacul cu manerul astfel, incét steluta de pe

maner s se potriveasca in mica adanciturd de pe capac

Q.

4.Insurubeaza capacul cu manerul pe baza canii

Pentru  siguranta i  sanatatea

dumneavoastra

AVERTIZARE!

Sugerea continud si prelungitdé a lichidelor cauza

degradarea dinior.

Inainte de hranire intotdeauna verificati temperatura

alimentelor.

Aruncati-o la primele semne de deteriorare sau slabire.

Nu l&sati componentele inafara de uz laindemana copiilor.

Nu legafi niciodata de corzi, panglici, sireturi sau parti de

imbracaminte volante. Copilul poate fi strangulate.

Nu folositi niciodata biberon de hranire ca suzeta.

Utilizati intotdeauna acest produs cu supraveghere de

adult

copilului

SE « Bruksanvisning: Hall produkten ren. Fore forsta
anvandning, demontera och rengdr produkten och
placera sedan komponenterna i kokande vatten i 5 min,
Detta for att sékerstélla hygienen. Rengdr noggrant fore
varje efterfoljande anvandning for att sakerstélla hygienen.
Fore forsta och varje anvandning, tvatta alla lostagbara
delar i varmt vatten med milt rengdringsmedel och skolj
sedan vél. Hll med kokande vatten. Undvik att anvinda
vassa eller nétande material vid rengéring. Tvétta alla
delar noggrant med rent vatten. Tvatta ocksa av osynliga
omréaden som &r i kontakt med maten for att ta bort
matrester. Forstora aldrig 6ppning i drickpipen, kan detta
leda till skador p& pipen. Grovt matingredienser, sasom
fruktmassa kan blockera sugpipen. Kontrollera noga
fore varje anvandning. Lémplig for diskmaskinen (max
60°C). Det rekommenderas inte att placera sugpipen i en
diskmaskin. Harda kemikalier/tvéttmedel kan skada pipen.
Produkten ar lamplig for anvandning | mikrovagsugn utan
lock och handtag. Se till att muggen ar 6ppen. Ror alltid
den uppvarmda vétskan, lokaliserade hoga temperaturer
kan orsaka brannskador. Kontrollera allid ~mat
temperaturen innan matning till barnet. Denna produkt ar
inte lamplig for het eller kolsyrade drycker. Resulterande
trycket kan orsaka en urladdning av vétska. Placera inte
produkten i en varm ugn eller varme i en gas / elspis
Lamna inte produkten i direkt solljus eller pa en varm
plats, eftersom detta kan forsvaga produkten. Vaming!
Denna produkt &r inte en leksak. Spara instruktionen.
Tillverkningskod finns pé forpackningen.

Monteringsanvisningar:

Se till att silikontatningen ar korrekt installerad.

1. Séttin drickpipen i locket genom att hélla den i handen,
klamma ihop den och trycka den genom Gppningen
uppifidn. Se till att inriktningsfliken pa kamkragen(A) ar
exakt inférd i urtaget i locket (B).

2. Tryck sedan ned pd andra sidan for att knappa
drickspipen helt pé plats och stadigt mot locket.

3. Fast lockdelen p& handtaget s att stjdrnan pa
handtaget passar in i det lilla urtaget i locket (C)

4. Skruva fast lockdelen pd muggen med handtaget.

Fér ditt barns sikerhet

VARNING!

Att dricka ur nappflaska oavbrutet och under lang tid kan
ge upphov till karies.

Kontrollera alltid vatskans temperatur innan matning
Kasta vid forsta tecken pa skador eller slitage.

Forvara alla komponenter som inte anvands utom rackhall
forbam,

Sétt aldrig fast i band eller [6sa delar p kladerna. Det kan
innebara stryprisk.

Anvand aldrig dinapparna som tréstnappar.

Produkten ska alltid anvindas under uppsikt av en vuxen.

SK « Névod na pouzitie: Udrzujte hcek cisty. Pred
prvy pouzitim produkt rozoberte, vycistite, a potom
komponenty viozte na 5 minit do vriacej vody. Ide o
zabezpecenie hygieny. Pred kazdym dalsim pouzitim
dokladne ocistite, aby ste zabezpecili hygiene. Pred prvym
a kazdym pouzitim umyte vietky odnimatelné casti v
teplej vode s jemnym Cistiacim prostriedkom a potom
dobre oplachnite. Zalejeme vriacou vodou. Pri- isteni
nepouZivajte ostré alebo abrazivne materidly. Vietky casti
dokladne umyte cistou vodou vratane oblasti, ktoré mozu
byt neviditelné, ale kadial presli potraviny, aby ste odstranili
2vysky jedla. Nikdy Ziadnym spdsobom nezvaciujte otvory
prietoku, pretoze by to mohlo poskodif prietok tekutiny.
Husté tekutiny (napr. suspenzie obsahujice Casti ovocia)
moézu upchat prietok. Pred kazdym pouzitim vyrobok
skontrolujte. Viyrobok je mozné umyvat v umyvacke riadu
(max. 60°C). Neodportca sa davat naustok do umyvacky
riadu. Tvrdé chemikdlie / Cistiace prostriedky mozu
poskodit produkt. Hrncek je mozné pouzit v mikrovinnych
rirach bez skrutkovacieho uzéveru a rukovate. Pri
ohrievani napojov v mikrovinnej rure sa uistite, Ze je pohar
otvoreny. Pri mikrovinnom ohreve budte zviast opatrni;
moze dojst k lokalizovanému prehriatiu. Ohrievané jedlo
vzdy premieajte a pred kimenim skontrolujte teplotu.
Tento vyrobok nie je vhodny na pouZitie s horticimi alebo
perlivymi napojmi. Pri vzniku pretlaku méZe tekutina
wvytiect. Viyrobok nevkladajte do rury ani nezohrievajte na
elektrickom/plynovom  sporéku. Nenechavajte hrncek
na priamom slnku alebo na horiicom mieste, pretoze to
moze vyrobok oslabit. POZOR! Tento vyrobok nie je hracka.
Uschovajte si navod na neskorsie pouzitie. Kod 3arze je
umiestneny na obale,,

Névod na postavenie:

Uistite sa, Ze je silikonové tesnenie spravne nainstalované.
1. Ak chcete umiestnit néustok na vrchnék, drzte ho v ruke,
jemne stlacte a zasufite cez otvor, zacinajlc zhora. Uistite
sa, ze zarovnavaci jazycek na okraji otvoru (A) je presne
umiestneny na okraji vichnaku (B).

2. Aby ste spravne spojili ndustok s uzaverom, pritlacte
naustok k uzavere,

3. Spojte vrchnak s rickami tak, aby hviezda na ricke bola
umiestnena v malom vyklenku hrnceka (C).

4. Pripevnite ricky na vrchnak a otocenim upevnite obe
Casti k sebe.

Pre bezpeénost a zdravie Vasho dietata

UPOZORNENIE!

NepretrZité a dlhé sanie tekutin sposobi zubny kaz.

Vzdy skontrolujte teplotu jedla pred kimenim.

Pri prvych priznakoch poskodenia alebo slabosti produkt

hodte.

Nepouzivané komponenty uchovavajte mimo dosahu
et

Nikdy nepripeviuje na $nury, stuhy, snirky alebo volné

Casti odevu, Dieta moze byt uskrtene.

Cumliky na kimenie nepouZivajte ako utidujici cumlik.

Tento vyrobok pouzivajte vzdy pod dohladom dospelej

osoby.

SRB/MNE - Uputstvo za upotrebu: OdrZavati Solju cistom.
Pre prve upotrebe rasklopiti i odistiti proizvod i zatim
staviti sve delove u kljucalu vodu na 5 minuta zbog bolje
higijene Pre svake sledece upotrebe temeljito oistiti zbog
bolie higijene. Pre prve i svake sledece upotrebe oprati
sve pokretne delove u toploj vodi uz dodatak blagog
deterdzenta te isprati temeljito toplom vodom. Preliti
kljucalom vodom. Izbegavati ostre i abrazivne predmete
materijale prilikom ¢iScenja. Nakon svake upotrebe
ocistiti od ostataka tecnosti, isprati i temeljito oprati sve
delove oprati ¢istom vodom, uklju¢ujudi tesko dostupne
delove koji se ne vide, al kroz koje prolazi hrana, da bi
se uklonili ostaci iste. Nikada i na koji nacin ne prosirivati
otvor nastavka jer ga to moze ostetiti. Guste tecnosti, npr.
suspenzije sa komadicima voca, mogu zacepiti nastavak.
Proveriti proizvod pre svake upotrebe. Solja se moZe prati
u masini za pranje suda (max. 60°C). Ne preporucuje se
stavljati nastavak u masinu za pranje suda. Jake hemikalije/
deterdenti mogu otetiti ovaj deo. Solja se moze stavijati
u mikrotalasnu pecnicu, ali bez poklopca i rucki. Posebno
voditi racuna da je olja otvorena odnosno bez poklopca
kad zagrejavate sadrzaj u mikrotalasnoj. Budite izuzetno
oprezni prilikom zagrejavanja u mikrotalasnoj. Uvek
nakon zagrejavanja promesajte sadrzaj da bi se postiglo
ujednacavanje temperature istog. Pre pocetka hranjenja
deteta obavezno proveriti temperaturu sadrzaja. Proizvod
ne koristiti za vru¢e kao ni za gazirane napitke. Prejak
pritisak moZe istisnuti te¢nost napolje. Ne stavijati proizvod
u vruce pecnice niti na plinski/elekt stednjak. Ne ostavijati
3oljuizlozenu direktnom suncu li blizu izvora toplote jer to
moze oslabiti proizvod. Upozorenjel Proizvod nije igracka.
Sacuvati uputstvo za kasniju upotrebu. Serijski broj nalazi
se na pakovanju,

Uputstvo za sastavljanje:

Proveriti da li je silikonski zaptivak pravilno postavljen.

1. Da bi se postavio nastavak u poklopac, drZati ga u ruci,
lagano stisnuti i umetnuti kroz otvor pocevsi od vrha.
Uverite se da je umetak za poravnanje na rubu nastavka
(A) precizno postavlien u udubljenje na poklopcu (B).

2. Da bi se pravino povezao nastavak sa maticom,
pritisnuti ga na maticu.

3.5pojiti poklopac sa drskom tako da zvezda na drici bude
postavljena u malo udubljenje na njemu (C)

4. Zazarafite poklopac sa drskom na bazu Solje.

Za sigurnost i zdravlje Vaseg deteta.
UPOZORENJE!

Kontinuirano i produzeno  sisanje
uzrokovati pojavu Karijesa kod dece.
Uvek proveriti temperaturu hrane/tecnosti pre nego sto
se zapocne hranjenje.

Baciti ve¢ kod prve pojave znakova ostecenja,pohabanosti
i slabosti

Sve delove drZati van domasaja dece kad nisu u upotrebi.
Nikada ne kaciti proizvod na trake, vrpce, kaiseve ili

te¢nosti - moze

slobodne delove odece. Moze doci do zapetljavanja i
qusenja deteta,

Nikada ne koristiti cucle za hranjenje umesto varalica.
Proizvod koristiti samo pod nadzorom odrasle osobe,

UA « IHCTPYKUiA BUKOPUCTaHHA. Kpyxky Tpumaiite B
uncToTi. Mepen NepLMM BIKOPUCTAHHAM PO3MOHTYITE
Ta OUMCTiTb BUPIG Ta MOMICTITb YCi eNeMeHTU B KAMNAYY
Bofly Ha 5 xBunuH. Lle HeobxinHo anA 3abesneverHa
ririenn. HeobxigHo petensHo oumwami Bupi6 nepen
KOKHIM  BIKOPUCTAHHAM [N 3a0e3nedeHHa  ririeHu.
lepen NepLNM Ta KOKHUM HACTYTHIM BUKOPUCTAHHAM
MUIITE KpyXKy | il enemeHTi B TerUiiit Boi 3 AUTAUMM
Mmnom abo 3acobamn 1A MATTA WATAYOTO  MOCYAY.
Jlobpe crosnocHits Tennoo Boaok. Monuite KAN'ATKOM.,
YHIKaliTe WOPCTKYX, FOCTPUX MPEAMETIB, AKi MOXyTb
nowkoauth Bupi6. MicNA BIUKOPUCTAHHA KPYXKKy Ta BCI
efleMeHTU OuNCTITb Bif 3a/MLIKIB Haroko, CrONOCHITL
peTeNbHO BUMMITTE. PeTensHo BumniiTe Bcl aeTani
WICTOI BOROI, BKTIONAIOM MICUA, AKI MOXYTo Gy
HEBVMNIA, afle TaM, [ie Pka NPoMLNa, Wob BraanuT1
3anMwky i, PetenbHo nepesipaiTe BWpI6 nepen
KOXKHIM BUKOPUCTaHHAM. Hikonn He 36inbLuyiiTe oTBOpiB
8 Hacaaui, 60 MOXe Lie NPU3BecTIn [0 i MOWIKOMKEHHS.
TyCTi PIAVIAY (HAMP. KACINb 3 YaCTHKaNM GPYKTIE) MOXYTH
3aKynopuTX Hacaaky. MepeBipaiiTe BIPIO Nepes KOXHIM
BUKOUCTaHHAM. KDyKKy MOXHa MITA 8 NOCYTOMMiiHil
MalwmHi (Makc. Temnepatypa 60°C). He pekomenayeTbca
MUTTA  Hacaaku B MOCYAOMWAHIA MalWHi, TOMY WO
MO 38CO0M MOXYTb MPU3BECTY A0 Ti MOWKOMKEHHA.
KpyKy MOXHa BUKOPWUCTOBYBAaTM B MIKPOXBUNLOBIN
nevi 6e3 Hacadku Ta pyyok. AKWO nigirpiBacTe Haniin 8
MIKDOXBUNIBOBIA Neul, NaMATalTe, Wo KpyKKa Mae Gy
BiKpWTa. BybTe OCOBNMBO OBEpexHI NpW HarpisaHHi
8 MIKDOXBITIBOBII Mevl. 3aBKmM nepemiluyiite Harpiry
piavHy, wob 3abeneuntn  pIBHOMIPHMA  PO3NOAIN
Temnepatypu Ta rnepesipAiiTe TemnepaTypy, Nepl Hix
[aeati Hanii AuTWHI. HarpisaHHA B MIKPOXBUNbOBIN
neui MOXe BUKNMKATA MICUAMYM BUCOKY Temmepatypy.
Kpyxka He € NpusHaueHa A MofanHs B Hill rapauvx
abo rasoBaHWX HanoiB. HapocTaiouMit TUCK MOXe
NPU3BECTU [0 PO3MMBAHHA PifvHN. Bupi6 He mMoxHa
KNacTi 8 po3irpity Ayxosky abo HarpisaT Ha ra3osiit abo
ENeKTPUUHIN NAnTi. He 3annwarte Hacaky i Tpybouky
Ha MPAMOMY COHAUHOMY MPOMIHHI, NOPAL 3 [Kepesom
Tenna, OCKiNbKA Lie moxe i nolwkoauTy. Ysaral Bupib He
€ irpaLukoto. He 3anuwaite gutvry 6e3 Harnagy nig uac
roftyBaHHA. 36epiraiiTe IHCTPYKLLO, TOMY WO BOHA MICTUTS
BaXIMBY iHGOPMALLIO.

IHCTPYKUiA MOHTaXy:

lMepekoHaitec, Wo CANIKOHOBA Hacadka NPasWisHO
BCTAHOBrEHa.

1. [lnA Toro, Wob POMICTUTM Hacaiky B HaKpyTuj,
TpUmaiiTe ii 8 pyLli, 0OGEPEXHO CTUCHITL | BCTagTe yepes
OTBIp 38epXy. [lepekoHaiiTeck, WO BUACTYN Hacaku (A)
ineansHo AonacoBaHmi 4o 3arnubneHHs 8 Hakpy L (B).

2. MiCnA UbOro HAaTUCHITB 3 iHWOTO GOk, 10D Hacazka
MOBHICTIO CTana Ha MicUe Ta WinbHO NpwiArana [o
HaKDYTKN.

3. 3'eqHaiiTe HaKpyTKy 3 pyukamu TaK, Wob 3ipouka Ha
Py BXOAWNaA 8 HeBenuke 3arnubnerHa 8 HakpyTui (C).

4. TIPUKPYTITb HaKDYTKY 3 PyHKamy 10 OCHOBIA KDYKKM

[ins 6e3nekn Ta mopos ‘A Bawoi gutunn.
MOMEPEPKEHHS!

YacTe Ta fOBrOTPMBaNe CCaHHA PiAVHM MOXe Npr3secTn
[0 Kapiecy.

3aBxav nepesipaiiTe Temnepatypy ixi nepes rofyBaHHAM.
BUKVHY TV M1 NEPLUMX O3HaKaX MOWKOFPKEHHS.

YHacTuHW, AKI He BUKOPUCTOBYIOTLCA TPMMAITE B MICLIAX
HEQOCTYNHIAX 1A ATeN.

HiKonM He NpYKpIMToliTe [0 LHYPKIB, CTPINOK, MEpexViBa
a0 BiflbHYX YaCTUH OAATY. [IUTVHa MOXeE 3aMMXHYTICA.
Hikonm He BUKOPUCTOBYITE COCKY, AK MYCTYLIKY.

3aBXaM  BMKOpWCTOBYTe BUMPIO nif  6e3nocepeaHim
HarIAOM 10POCIOH 0COBM.

RU . Xapaktepuctuka: rocyfa u3 nonamepHbix
MaTepuanos AnA fAeTeit A0 TPeX NeT — MOWIbHIK.
Bo3zpact peGeHka M obbem MOMNbHMKA YKadaHbl 8
MapkvpoBke.  BHumaHue!  [lpoBepsiiTe  MOUbHIK
nepe; KaKgbiM  VCMONb30BAHMEN; HE3aMEMTENLHO
VICKITIOUaiiTe 13 YNOTPeBNeHmA MoBpex ieHHbie n3aens.
He ocrasnaiite pefeHka OIHOMO BO BPEMA KOPMIEHNA.
TemnepaTypa MnTbA He [OMHa GbiTb Bbiwe 40 °C. He
DA3OrpesaliTe MOMMBHUK C HABMHUEHHOI KDHIUKOM.
CBY-neun MOXHO Pasorpesatb TOMbKO eMKOCTb
nounbHyiKa (6e3 apyrux aetanei). Mpu pasorpese 8 CBY-
neuvt cobnioaiiTe OCTOPOXHOCTb U3-3a OMACcHOCTU OXOra
BCeACTBIE HePaBHOMEPHOrO Harpega. Mocne pasorpesa
nepevelwaiTe  COQEPXIMMOE A PAaBHOMEDHOTO
pacnpefeneHiA Tenna M nposepeTe  TemnepaTypy.
He pasorpesaiite nounbHuk B fyXOBKe M Ha ra3osoi/
INEKTPUUECKON NANTE. He peKOMEHAYeTCA MCMoNs308aTh
V1A ra31POBaHHbBIX HAMMTKOB (113-3a [ABNEHWA XUAKOCTb
MOXET BbITEKaTb M3 NOWNbHUKE). [YCTbie XUAKOCTA
(GPYKTOBO MOpe 1 T. M) MOTYT 3aKyNOpUTS HOCK. BO
Vv30eXaHVe MOBPEXMEHMA He yBENUMBATE B HeM
0OTBEPCTUA. YXOA: MOIITe NOWNbHWK B ropadyei Boae
(He Bbiwe 75 °C) C [EVKaTHbIM MOIOLMM CPEACTBOM.
Mocne MiTsA TWATENBHO OMONACKVBAMTE  MOMNIBHVK
UMCTON BOAOW. He MoifTe MoWnbHUK  abpasveHbivm
CpencTBamMM 1 kecTkvMn rybkamu. He pexomergyetca
MbITb HOCVK B MOCY/AOMOEUHOI MaluHe. [leper nepabiv
VICMIONb30BaHVEM MPOKMMATATE BCe feTani He Gonee 5
MUHYT. Mepef) KaabiM MOCNeAyIolLMM VCNONb30BaHMEM
obpasaiiTe  MoWnbHWK  KMNATKOM.  [locne  kaxporo
VCMONB30BaHUA TUATENBHO MPOMBIBAITE BCE  ATan
W CywMTe MpU KOMHATHOV Temneparype. XpaHiTe
MOWIbHUK B CyXOM MeCTe, He [OMyCKaA NonagaHua
NPAMbIX CONHEUHBIX Nlyueld, MAcen, pacTsopuTeneil 1
KACNOT. He XpaHWTe MOWIbHUK PAIOM C VCTOUHMKaMA
Tenna. BHumaHwe! W3nenne He ABNAGTCA WIPYLUKON.
CoxparaiiTe MHCTDYKUVIO B TeueHye BCero nepopa
VCNONb308aHKA. HoMep NapTim e, Ha yNaKoBke.

C6opKa nonnbHuKa:

Jins Toro Yto6bl 0BeCneumTs repMeTYHOCTD NOUMBHIIKE,
BAXHO MPABUILHO YCTAHOBUTL CUIIMKOHOBBI HOCUK C
YIOTHTENBHBIM KONBLIOM.

1. AKKYPaTHO BO3bMATE HOCHK, CRErKa ero CoxMuTe 1
BCTABLTE B 3aKPYUMBAIOLLIEECA KOMBLIO TaK, UToGbI BbIpE3
Ha YTIOTHUTENTbHOM KOMbLE HOCKa COBMAN C BHIEMKOI 8
33KDYUMBAIOLEMCA KObLIE.

2. TpwxmnTe YNNOTHWATENBHOE KOMbUO W3HYTPW K
33KDYUMBAIOLIEMYCH KOMbLLY TaK, HTOBbI MEX Y HIMM He
6bI0 3330pOe.

3. CoenuHunTe 3aKpyuMBaIOLIEECA KOMbLO C PydKamu,
COBMECTVB BEPLIMHY ACKOPATUBHOTO 3fleMenTa & siae
38€3/Jbl C TPEYTOMbHOM BBIEMKOV B 3aKpYuBaloWEMCA
KonbLe.

4. 3aKpyTuTe MOMYYEHHYIO KOHCTPYKUMIO Ha emKOCTY
MOWIbHMKA.

Mepbi npeAocTopoXHOCTM:

Bo  m3bexarue  cromaTonorudeckux  3abonesamin
COBMOAAMTE PALIOHATbHbIV PEXVM KOPMIEHNA,

Mepen KopMNEHIeM NPOBEPAITE TEMNEPATYPY NUTHNA.
Mpu NepBbiX Mpu3HaKax MOBPEXAEHUA WK M3HOCA

MPEKPATUTE UCTIONb30BAHIE N3ENNA.
XpaHuTe B HEIOCTYMHOM ANA feTei MecTe.

He npukpennaiTe nsgenie K neHTaw, WHypKam, BEDEBKaM
11 MPOCTOPHBIM y4aCTKaM Ofex1bl. ONACHOCTS yaylubAl
He vcronbayiiTe HOCUKI M COCKA [N KOPMIIEHVA B
KauecTse NyCTeiLIKA,

Vlcnonb3oBaTb TOAbKO MOA MPMCMOTPOM B3POCTbIX.

KZ « Cunatramacebl: yw acka aeiidri 6ananapfa
apHanfaH NoMMMepNi MaTepuanAapAaH KacanFad
bIABIC — Cy IWeTIH biAbIC. BanakblH, Kackl MeH cy

iWeTiH  bIALICTLIH  Kenemi TaHBaga KepceTinreH.
Haszap aypapbiHbi3! OSp KonaaHap  angpiHaa
Cy_IWETIH  bALICTS  TeKCEPiNi3;  3aKeIMAanFaH
Gyt Aepey

Banabl TamaKTaHy KesiHAe Kanbl3 Kalmmprv\a»-\ma
lwy Temnepatypacei 40 °C-TaW OFapsl GOAMaybl
Kepek. Cy iWeTiH blabICTsl BypaHAanFaH Kaknakned
KbINBITNaHbI3. MUKPOTONKbIHABI NewwTe TeK Cy ieTiH
bIABICTbIH, bIABICLIH FaHa Kbi3ApblpyFa Gonaabl (Gacka
6enwekTepcis). MUKDOTONKbIHALI MewWwTe Kbi3abipy
KesiHae OGipkenki emec Kbi3Ablpy  CanAapbiHaH
Kynin Kany Kayni BonfaHabiKTaH caK  60/blHbI3.
Kbi3abipFaHHaH  KeifiH Kelnyabl  Gipkenki Tapaty
YWiH  iWiHAriCiH  3panacTbipbiHbi3  KaHE  OHbIH
TemnepaTypachiH TekcepiHia. Cy iWeTiH biAbICTbI
NewTe aHe ras/3NekTp NAUTACkIHAA KbI3AbIPMAHbI3.
la3panfaH CycblHaapFa KOMAaHYFa YChiHBIAMAlab!
(KblcbiMFa GainaHbICTbl CYMBIKTBIK CY iWeTiH blabICTaH
aFbiN KeTyi MyMKiH). Kolo cyMbiKTbIKTap (emic esbeci
aHe T6.) WyMeKTI BiTen Tactaybl MyMKiH. 3aKbim
KeNTipMey YWiH OHAAFbl CaHbLIAYAAPAb! YFAATNAHS!.
KyTim: Cy iLIETiH blbICTbI HA3IK XKyFbIL 3aTNEH bICTBIK
cyna (75 °C-TaH KoFapbl emec) ybiHbi3. HyFaHHaH
KeWiH Cy iLUETIH bIAICTbI Ta3a CyMeH MyKVUAT WalibiHpi3
Cy iWeTiH biAbICT aBPasueTi KypanaapmeH xaHe
KaTTbl  bICKbIWTAPMEH KyMaHbi3. LLUymekTi blapIc
JKYaTbIH MaUWMHaAE XYY YCbIHBLMARAbI. ANFaLIK! peT
naiiaanady anapiHaa 6apasik benwekTepai eH kebi 5
MUHYT KaiiHaTbiHpi3. Cy ILETIH bIAbICTb! ap6ip Keneci
KONAGHY anablHAa KalHaraH CymeH Waiibibi3. Dp6ip
KONA@HFaHHaH KeliH BapnblK BenwekTepiH MyKWAT
HKybin, Genme TemnepaTypachiHaa KenTipiHiz. Cy
iWeTiH bIABICTbI TiKeNeM KyH CayNeciHiH, MainapapiH,
©epITKIWTEPAIH, KaHe KbILKbIIAGPAbIH, TYCYiHe Xon
6Gepmeli, KypFak Kep/ae CakTaHbi3. Cy IWETiH biAbICTbI
KONy KO3AEPIHIK IKAHbIHAY CakTamaHpi3. Hasap
| Byiibim oit 6onbin

HyCKaynBIKTs! BYKiN Maiinanaky KeseHiHae cakTaHsi3.
ToNTamaHbIH HOMIPIH KAaNTaMaAaH KapaHbi3.

Cy iLueTiH biABICTBI KYPACTLIPY:
Cy IWeTIH bIABICTBIH CaHBINAYCHI3ABIFLIH KAMTAMACHI3
Ty YLIH CUAVIKOH LIYMEKTI ToIFbI3 3 biLl CAKMHACHIMEH
AYPBIC OPHATY MaHbI3AbI

1. WyMeKTi aKbIpbiHAAN anbin, OHbl WaManbl KpiCbif,
WYMEKTIH  ThIFbI3AaFbIlll  CaKMHACbIHAAFEl  Tecik
altHaNManbl CakMHaAaFbl OMbIKKA CIlKeC KeneTiHaen
©Tin aliHaAManbl CaKMHaFa CanblHbI3.

2. TolFbI3AaFbIl CAKMHACHI MEH AHANMANbI CAKMHEHbI,
apachIHAa CaHbINAY KAIMAITBIHAAI eTiN iLKI KaFbiHaH
KbICMIaKTaHbI3.

3. AiiHanmanbl CakWHaHbl, Xyabl3 TypiHAEr CaHAiK

SMeMeHTTIH,  TebeciH  aiiHanMansl  CakvHadafbl
YW6YpbIWTbI OMbIKNeH GipikTipe OTbIpbIN,
TYTKaNaPMeH XanFaHbi3.

4. ANbIHFaH  KyPbINbIMABI  Cy  IWETIH  bIABICTEIH

CollibIMAbLbIFbIHA Bypan KIPr3iHia.

CaKTbIK Wwapanapbi:

CTOMATONOMMANLIK  aYPYNapAbIK anabiH any YiiH
PaUMOHANbI TAMAKTaHY PEXVMMIH CAKTaHbI3.
TamaKTaHAbIPY a/AbIHAA TaFaMHbIK TEMNEPATYPAChIH
TexcepiHis.
3aKbIMAAHYABIH,  HeMece  TO3yAbH  anfawKsl
Benrinepinae GynbIMAbI NanAanaHyabl TOKTaTbIHbI3.
Bananap/alK KONbl KETNEHTIH Kep/e CaKTaHbI3
ByiibiMasl Tacnanapra, 6aynapfa, apkaHaapFa xaHe
KMiMHIH KeH KepaepiHe Baitnamanyia. TyHwwbIFy Kaynil
LUyMeKTEp MeH eMmi3iKTepai Kybic emisik peTiHae
naiaanaHbampis.
Tek epecekTepAin 6akblnaybiMeH KoNAaHbIHbI3.
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